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Avvertenze
Warning
Avertissement
Advertencia
Mpoeidotoinan
Ostrzezenie
Warnung
Avertizare
Opozorilo
Pozor
BHumanune
Uyari
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MpenynpexaexHne
Advarsel
YBara
Upozorenje
Figyelem
Varovani
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Aviso

Keep out of reach of children.

WARNING:
Battery must be

—) removed from  the
controller before it is

. scrapped.

WARNING:
Charge the battery before first use

&  WARNING:
m Powered by Li-ion battery 18650

3.6V.



Battery
installation
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Installazione batteria
Battery installation
Installation de la batterie
Instalacion de la bateria
Eykardotaon pmatapiag
Instalacja baterii
Batterieinstallation
Instalarea bateriei
Namestitev baterije
Intalacia batérie
VHcTanvpane Ha Gatepusita
Pil kurulumu

Bt

YcrtaHoBka GaTapen
Installasjon av batteri
BcraHoBrneHHs akymynstopa
Instalacija baterije

Az akkumulator telepitése
Instalace baterie

7710 mpnn
ASRALUAINDE
Instalagéo de bateria

Replace battery with Li-ion 1865(“
2000mAh 3.6V only. Use of a different
battery has the potential for a risk of fire,
explosion and electric shock

@ Spere part code: 200.4093700
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CHARGE THE BATTERY
BEFORE FIRST USE
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Battery
removal
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Rimozione batteria
Battery removal

Retrait de la batterie
Extraccion de la bateria
Agaipeon pmatapiag
Wyjmowanie baterii
Batterie entfernen
Scoaterea bateriei
Odstranjevanie baterije
Vybratie batérie
MpemaxsaHe Ha batepusTa
Pil ¢ikarma

B AR E]

Ynanexue 6atapeu
Fjerning av batteri
BupanenHs 6atapei
Uklanjanje baterije
Az elem eltavolitasa
Vyjmuti baterie

n7710 non
ASNOALLALADS
Remogéo de bateria
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The controller must be
disconneted from the
recharge system when
removing the battery.
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WARNING: Battery must
be removed from the
controller before it is
scrapped.



Controller

IT Centralina

EN Controller

FR Programmateurs
ES Programador

EL MpoypapuatioTig
PL Sterownik

DE Controller

RO Programator

SL Krmilnik

SK Ovladaci jednotka
BG [lporpamatop
TR Kontrolor

ZH ETIEE

RU KoHTponep

NO Styring

UK KoHTtponep

HR Regulator

HU Vezérld

CS Ovladaci jednotka
HE qja

TH dmuau

PT Controlador
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IT Scarica Applicazione IT NFC - comunicazione in prossimita

EN Download Application EN Near-Field Communication (NFC)

FR Télécharger I'application FR Communication en champ proche (CCP)
ES Descargar aplicacion ES NFC o comunicacion de campo cercano
EL Aqun epapuoyng EL NFC emikovwvia kovTivol Trediou

PL Pobierz aplikacie PL Komunikacja bliskiego zasiegu, NFC
DE Anwendung herunterladen DE Nahfeldkommunikation, abgekiirzt NFC
RO Descarcati aplicatia RO NFC comunicare in cdmp apropiat

SL Prenesite aplikacijo SL NFC visokofrekvenéna komunikacijska
SK Stiahnite si aplikaciu SK NFC kratkodosahové

BG Msternete npunoxenneto BG NFC e Bua 6e3xiniHa koMyHMKaLMs Mexay Be yCTpoiicTaa
TR Uygulamayi indir TR NFC Yakin Alan iletisimi

ZH THERED ZH IEERHRAEE

RU CkavaTb npunoxeHue RU NFC komMmyHmKaLms 6nnxHero nons
NO Last ned applikasjon NO NFC Neerfeltskommunikasjon

UK 3aBaHTaxTe nporpamy UK NFC 3B's130k Ha HEBENMKMX BiaCTaHsIX
HR Preuzmite aplikaciju HR NFC Komunikacija bliskog polja

HU Toltse le az alkalmazést HU rdvid hatotavi kommunikécios szabvanygy(jtemény okostele-
CS  Stahnout aplikaci fonok

HE Div" TiIn CS Komunikace na blizko

TH omnilvanuoUnaiedis HE 09X NIlv MIYin

PT Baixar aplicativo TH msdeansauulnd

PT Comunicagéo por campo de proximidade (CCP)

RAIN VISION

GETITON
” Google Play
2 Download on the
{ $ App Store



€ Bluetooth 5.0

9 Vdc
solenoid

IT Bluetooth 5.0
EN Bluetooth 5.0
FR Bluetooth 5.0
ES Bluetooth 5.0
EL Bluetooth 5.0
PL Bluetooth 5.0
DE Bluetooth 5.0
RO Bluetooth 5.0
SL Bluetooth 5.0
SK' Bluetooth 5.0
BG Bluetooth 5.0
TR Bluetooth 5.0
ZH IEF5.0
RU Bluetooth 5.0
NO Bluetooth 5.0
UK’ Bluetooth 5.0
HR Bluetooth 5.0
HU Bluetooth 5.0
CS Bluetooth 5.0
HE Bluetooth 5.0
TH wvays 5.0
PT Bluetooth 5.0
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Controllo remoto
Remote control
commande a distance
Control remoto
TnAexeipioTrpio
Pilot
Fernbedienung
Telecomanda
Daljinec

Dialkové ovladanie
[uctaHumoHHo
Uzaktan kumanda
=
[vcTaHLoHHoe yrpaBrieHvie
Fjernkontroll
MynbT

Daljinski upravlja¢
Taviranyitd
Dalkové ovladani
7In0 V7Y

5lam

Controle remoto

.

Rain SpA
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Solenoidi 9 Vdc bistabili
9Vdc solenoid
Solénoide 9Vdc
Solenoide 9Vdc
HAexTpopayvnTikn
BaABida 9Vde
Elektromagnes 9Vdc
9Vdc-Magnetventil
Solenoid de 9Vce
9Vdc elektromagnet
9Vdc solenoid

9Vdc coneHounp
9Vdc solenoid
9Vdc EBH#fE
Conenoug 9Vde
9Vdc solenoid
Conenoig 9 B nociitHoro crpymy
9Vdc solenoid

9Vdc magnesszelep
9Vdc solenoid

9 Txn710Vde
TwAuassi 9Vdc
Solendide 9Vdc
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Waterproof

Atenuta stagna IP68
Waterproof
Etanche
Impermeable
AdiGiBpoxo
Wodoodporny
Wasserdicht
Rezistent la apa
Vodoodporen
Vodeodolny
Bopoycroituns
Su gegirmez
Frzk

Rezistent la apa
Vanntett
BognoHenpoHukHui
Vodootporan
Vizallo
Vodéodolny
om |'on
fuh

A prova d'agua

Li-ION
BATTERY

Batteria Li-ion 18650 2000mAh 3.6V

18650 2000mAh 3.6V Li-ion battery

Batterie Li-ion 18650 2000mAh 3.6V

18650 2000mAh 3.6V bateria de iones de litio
Mmarapia 16viwv AiBiou 18650 2000mAh 3.6V
18650 akumulator litowo-jonowy 2000 mAh 3,6 V
18650 2000mAh 3,6V Li-lonen-Akku

18650 2000mAh 3.6V baterie Li-ion

18650 3.6V Li-ion baterija 2000mAh

18650 Li-ion batéria 2 000 mAh 3,6 V

18650 2000mAh 3.6V nuTneBo-ioHHa 6atepusi
18650 2000mAh 3.6V Li-ion pil

18650 2000mAh 3.6V $#EESFEjth

18650 nuTUit-noHHbIN akkymynsTop 2000 MAy 3,6 B
18650 2000mAh 3,6V Li-ion batteri

18650 NiTii-ioHHunir akymynstop Ha 2000 MAr, 3,6 B
18650 Li-ion baterija od 3,6 V 2000 mAh

18650 2000 mAh 3,6 V Li-ion akkumulator

18650 2000mAh 3,6V Li-ion baterie

18650 2000mAh 3.6V nirm'? n%710
uusinasaisualooou 18650 2000mAh 3.6VV
Bateria de ion-litio 18650 2000mAh 3,6V




Valve box
installation
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Connections:

solenoid valves

NO

Connessioni
Connections
Connections
Conexiones
YuvdEoelg
Pofaczenia
Anschliisse
Conexiuni
Povezave
Spojeni
Bpbaku
Baglantilar
TR
CoeanHerus
Tilkoblinger
3'eqHaHHs
Spojevi
Csatlakozasok
Spojeni
DN
Anndousio
Conexdes

Installation example: Pure Vision 4 zones




Connections:
rain sensor

IT  Connessioni
EN Connections
FR Connections
ES Conexiones
EL Xuvdéoeig
PL Pofaczenia
DE Anschliisse
RO Conexiuni
SL Povezave
SK  Spojeni
BG Bpbaku

TR Baglantilar
ZH &k

RU CoeauHenns
NO Tilkoblinger
UK 3'egnanHs .\ 7 T
HR Spojevi | ViSion
HU Csatlakozasok
CS  Spojeni

HE pnian

TH qeudonsio
PT Conexdes




Rain Sensor

b Vision

IT Sensore pioggia
EN Rain sensor
FR Pluviometre
ES Sensor de lluvia
EL  Aiobnmipag Bpoxiig
PL Czujnik deszczu
DE Regensensor
RO Senzor de ploaie
SL Senzor dezja
SK Cidlo srazek
BG [latunk 3a gbxa
TR Yagmur sensorl
ZH FU7K/EERER
RU [latunk goxas
NO Regnsensor
UK CeHcop foLy
HR Senzor kise
HU EsGérzékeld
Cs Cidlo srazek

HE nwa wwa J EENEFEH
TH l*ﬂuma*’ﬁiwdu PUID: 1000000096
PT Sensor de chuva B rrooravmin n

W ManuaLwatERNG >

/A  EXTRA FUNCTIONS >

(O) ON / OFF / PAUSE >




First
startup

IT Prima partenza
EN First startup

FR Premiére activation
ES Primer comienzo
EL Mpwm Aertoupyia
PL Pierwszy rozruch
DE Erstinbetriebnahme

RO Prima pornire CLOSE
SL Prvizagon 8 "i\\ PURE |
SK Prvotni nastaveni A o
BG CrapTvipaHe 3a mbpsu MbT
TR Ik baslangig

ZH SE—REE0

RU [MepBbiit 3anyck

NO Farste oppstart

UK [MepLunii 3anyck

HR Prvo uklju€ivanje

HU Elsé elinditas

Ccs Prvotni nastaveni

HE NIYXY NNMO

TH Buhauasiusn

PT Primeira inicializagdo




First
startup
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Prima partenza
First startup
Premiere activation
Primer comienzo
Mpwrn Aemoupyia
Pierwszy rozruch
Erstinbetriebnahme
Prima pornire

Prvi zagon

Prvotni nastaveni
CrapTupaHe 3a mbpBi MbT
Ik baslangic
FE—REw

MepabIit 3amyck

NO Forste oppstart

UK
HR
HU
cs
HE
TH
PT

MepLunin 3anyck
Prvo uklju¢ivanje
Els6 elinditas
Prvotni nastaveni
MIYXY NN'ND
Buvhanuasausn
Primeira inicializagao

PURE VISION 4
ZONES
8 £UID: 1000000096

‘O
(Y PROGRAMMING >

W MANUALwaTERING >
2 EXTRA FUNCTIONS >

(0) ON / OFF / PAUSE

Save
JREVISION 4Z.. | Soe@

GENERAL

By selecting OFF, all programmed

igations will be disabled until
turned to ON. For security
reasons, the device will send a CLOSING

signal to all valves.
®

’OFF PROGRAMS

ON/OFF ZONES

ON/OFF DAYS

PAUSE




First
startup

IT Prima partenza
EN First startup

FR Premiére activation
ES Primer comienzo
EL [Mpwrn Aermoupyia
PL Pierwszy rozruch
DE Erstinbetriebnahme
RO Prima pornire

SL Prvizagon

sK Prvotni nastaveni
BG CrapTvipaHe 3a mbpsu MbT
TR Ik baslangig

ZH F—REE0

RU [MepBbiit 3anyck
NO Forste oppstart
UK [MepLunii 3anyck
HR Prvo uklju€ivanje
HuU Elso elinditas

cs Prvotni nastaveni
HE NMIYX1 AN'Mo
TH BuvnuAsiusA
PT Primeira inicializagéo

save
cand B

By selecting OFF, all programmed
Automatic Irrigations will be disabled until
device will be turned to ON. For security
reasons, the device will send a CLOSING
signal to all valves.

OFF = ON

- )

close close close close
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Prima partenza
First startup
Premiere activation
Primer comienzo
Mpwrn Aemoupyia
Pierwszy rozruch
Erstinbetriebnahme
Prima pornire

Prvi zagon

Prvotni nastaveni
CrapTupaHe 3a Mbpey MbT
Ik baslangic
FE—REw
[MepBbii 3anyck
Farste oppstart
MepLunin 3anyck
Prvo uklju¢ivanje
Els6 elinditas
Prvotni nastaveni
MIYXY NN'ND
Buvhanuasausn
Primeira inicializagao

Save
send B

JRE VISION 4 Z...

GENERAL

By selecting OFF, all programmed
Automatic Irrigations will be disabled until
device will be turned to ON. For security
reasons, the device will send a CLOSING
signal to all valves.

OFF

ON/OFF ZONES

ON/OFF DAYS

PAUSE

J

By selecting OFF, all programmed
Automatic Irrigations will be disabled until
device will be turned to ON. For security
reasons, the device will send a CLOSING

signal to all valves.
‘. ON

ON/OFF PROGRAMS

OFF

ON/OFF ZONES

I RCRCN
& »

ON/OFF DAYS

PAUSE




Recharging

connection
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connessione ricarica
charging connection
connexion de charge
conexion de carga
ouvdean opTIong
zigcze tadowania
Ladeanschluss
conexiune de incércare
polnilna povezava
nabijacie pripojenie
BPb3Ka 3a 3apex/aaHe
sarj baglantisi
FEERE
noakmioyeHue Ans
3apsiak1
ladetilkobling
NiAKNIOYEHHS ANs
3apsak1

priklju¢ak za punjenje
toltési csatlakozas
nabijeci pfipojeni
sidousionswnsa
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CONNECTOR
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Recharging

connection ‘ Rain SpA
| & [ TURBINE VISION

(water turbine)
2001000001

IT connessione ricarica

EN charging connection

FR connexion de charge

ES conexion de carga

EL o0vdeon popriong

PL zigcze tadowania

DE Ladeanschluss

RO conexiune de incarcare

SL polnilna povezava

SK' nabijacie pripojenie

BG Bpb3ka 3a 3apexaaHe

TR sarj baglantisi

ZH FEEREE

RU nopknioyerne ans

NO 3apsgku

UK [adetilkobling

HR nigkntoyeHHs ans
3apsak1

HU priklju¢ak za punjenje

CS toltési csatlakozas

HE nabijeci pfipojeni

TH msidousiomswnsa

IP68
CONNECTOR )




Recharging

connection (= ) Rain SpA
' A LUCE VISION
IT connessione ricarica (solar pannel)

EN charging connection
FR connexion de charge
ES conexion de carga
EL o0vdeon popriong
PL zigcze tadowania
DE Ladeanschluss
RO conexiune de incarcare 4
SL polnilna povezava
SK' nabijacie pripojenie
BG Bpb3ka 3a 3apexaaHe
TR sarj baglantisi
ZH FEERE
RU nopkntoyerne ans
NO 3apsaku
UK ladetilkobling N
HR nigkntoyeHHs ans

3apsaKn /~

HU priklju¢ak za punjenje

CS toltési csatlakozas

HE nabijeci pfipojeni - I.II.E' |||||||E.II.I
TH msidousiomswnsa = =
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Garanzia e Dichiarazioni

RAIN spa garantisce ai propri clienti che i suoi prodotti saranno privi di difetti per quanto riguarda
materiali e lavorazione per un periodo di due anni dalla data di acquisto.

Per un periodo di due anni a partire dalla data di acquisto sostituiremo senza spese i componenti
difettosi o che si riveleranno tali se utilizzati nelle condizioni di utilizzo e di manutenzione normali
(si richiede una prova d'acquisto).

Ci riserviamo il diritto di ispezionare la parte difettosa prima di sostituirla.

RAIN spa non sara responsabile di eventuali costi o danni accessori 0 conseguenti causati da
una difettosita del prodotto. La responsabilita di RAIN spa in virtu della presente garanzia, si limita
esclusivamente alla sostituzione dei componenti difettosi.

Per esercitare il vostro diritto di garanzia, restituite I'unita al vostro rivenditore con una copia della
ricevuta di acquisto.

Rain spa si riserva di valutare la merce resa.

Avvertenza: Eventuali modifiche non autorizzate su questa unita che non siano espressamente
approvate da RAIN spa potrebbero annullare il diritto dell'utilizzatore di servirsi della presente
apparecchiatura e della garanzia.

Attenzione: Questa apparecchiatura non ¢ stata concepita per essere utilizzata da bambini piccoli
o0 persone inabili senza la dovuta supervisione.

EN

Warranty and Declarations

RAIN spa, guarantees its customers that its products will be free from defects in materials and
manufacturing for a period of two years from the purchase date.

For a period of two years from the purchase date we replace defective parts free of charge or com-
ponents that will reveal defects if used in the normal conditions of use and maintenance (requiring
proof of purchase). We reserve the right to inspect the defective part before replacing it.

RAIN spa will not be responsible for any costs or accessories or consequential damages, caused
by a defect of the product.

The responsibility of RAIN spa under this warranty is limited only to the replacement of defective
components.

To exercise your right to warranty, return the unit to your dealer with a copy of the receipt of
payment.

Warning: Any unauthorized changes to this unit that is not expressly approved by the manufacturer
for compliance could cancel the right to use this equipment and will void the warranty.

FR

Garantie:

Le groupe RAIN garantit ses produits en cas de défaut ou dysfonctionement pendant 24 mois

a compter de la date d’achat.Durant cette période, nous remplagons gracieusement le produit
non conforme ou ses composants sur presentation de la prevue d’achat auprés d’'un de nos
revendeurs.

Avant le remplacement, le groupe Rain se reserve le droit de demander au client 'envoi du dit
produit aux frais de ce dernier afin de constater la panne effective et s'assurer qu'il ne s'agit pas



d'un défaut d'installation ou d'utilisation. Ces derniers éléments annuleraient le droit a la garantie.
Attention:

Le groupe Rain decline toutes responsabilité quand aux éventuels dommages causés aux per-
sonnes, choses ou animaux resultant de I'utilisation du produit. Toute modification du produit non
expressement validée par le groupe Rain annulera le droit a la garantie.

ES

Garantia y declaraciones

RAIN spa, garantiza a sus clientes que sus productos estaran libres de defectos en materiales y
fabricacion durante un periodo de dos afios a partir de la fecha de compra.

Durante un periodo de dos afios a partir de la fecha de compra, reemplazamos las piezas
defectuosas sin cargo o los componentes que revelaran defectos si se usan en las condiciones
normales de uso y mantenimiento (que requieren prueba de compra). Nos reservamos el derecho
de inspeccionar la pieza defectuosa antes de reemplazarla.

RAIN spa no sera responsable de ningun costo o accesorio o dafios consecuentes, causados por
un defecto del producto.

La responsabilidad de RAIN spa bajo esta garantia se limita Gnicamente al reemplazo de compo-
nentes defectuosos.

Para ejercer su derecho a la garantia, devuelva la unidad a su distribuidor con una copia del
recibo de pago.

Advertencia: Cualquier cambio no autorizado a esta unidad que no esté expresamente aprobado
por el fabricante para su cumplimiento podria cancelar el derecho a usar este equipo y anulara la
garantia.

EL

Eyyonon

H RAIN S.p.A. kaAUTITEl Ta TTPOIGVT TNG EvavTi BAABWY A SUGAEITOUPYIWV yia TIEPIODO 24 unviv
amé ™V nuepopnvia ayopdg Toug. Eviog authg Tng mepiddou, Ta éxovta PAGRN Tpoi6vta
egaptiuard Toug avtikaBioTavral dwpeav, e Tnv eMideIn TG amoddeIgng ayopds aTo KaTaoTHa
aTé 10 0TT0i0 AyopdaTNKAV.

Mpiv mv avrikatdataon, n RAIN S.p.A. diamnpei 1o dikaiwpa va {nmael Ty €maTpoer Tou
TTPOi6VTOG a6 ToV TIEAGTN (e d1kd Tou £¢0da), waTe va diamoTwei 611 ) BAGPN dev TPorABe
amé Kakn EyKATAaTaCT f) XPON TOU TTP0IGVTOG. Z€ TEPITITWAT KAKAG XPAONG f eykatdatacng dev
10%Uel N gyyonan.

Mpoeidotoinaeig

HRAIN S.p.A. dev géper uBlvn yia ooiadrToTe {nuid o€ GToua, avTikeipeva fi katoikidia
TPoEABeI upeaa ) Gueda aTmd TV XPACT) TOU TTPOIOVTOG.

K&6e Tpotrotmoinan tou mmpoidvtog Tou dev Exel eykpiBei pnté amd v RAIN S.p.A. umopei va
OKUPWOEI T SIKAiwua Tou XPAATN GTNV £yyunan, OTTwg £TTioNG Kail T0 dikaiwpa Xpriang Tou
TTP0I6VTOG, Yia Adyoug acaheiag.

PL
Gwarancje i postanowienia
RAIN spa gwarantuje swoim klientom, ze produkty przez nich tworzone sg wolne od wad mate-



riatowych i produkcyjnych przez okres 2 lat od daty zakupu.

Przez okres dwdch lat od daty zakupu uszkodzone czgsci lub czesci przejawiajace wady podczas
poprawnego uzytkowania zostang wymienione bezptatnie na podstawie dowodu zakupu.

Firma zastrzega sobie prawo do wykonania na koszt Kupujacego ekspertyzy wadliwej czgsci
przed wymienieniem jej na nowa. RAIN spa nie odpowiada za zadne koszty czy potencjalne
uszkodzenia spowodowane wada produktu.

Odpowiedzialno$¢ RAIN spa niniejszej gwarancji jest ograniczona wytacznie do wymiany
wadliwych elementow.

Aby skorzysta¢ z prawa do gwarancji, zwrd¢ urzadzenie do sprzedawcy wraz z kopig dowodu
zaptaty.

DE

Gewahrleistung:

Die Gewahrleistung betragt zwei Jahre ab dem Kaufdatum der Ware. Innerhalb dieser Frist erhalt
der Handler, nach Vorlage des Kaufbelegs, eine Ersatzlieferung.

Vor dem Austausch behélt sich RAIN S.p.A. das Recht vor, die Lieferung des Produkts (auf Kosten
des Kunden) zu verlangen, um es auf Selbstverschulden oder unsachgemaBe Behandlung zu
Uberprifen.

Dies konnte den Gewahrleistungsanspruch aufheben.

Haftungsbeschrénkung

RAIN S.p.A. haftet nicht fir Schaden an Personen, Sachen oder Haustieren, die direkt oder indi-
rekt aus der Verwendung des Produkts entstehen. Fir etwaige, seitens des Bestellers oder Dritte,
unsachgemaR, ohne vorherige Genehmigung, vorgenommene Anderungen oder Instandsetzung-
sarbeiten, wird keine Haftung ibernommen.

RO

Garantie

Garantia RAIN S.p.A. acopera produsele sale impotriva defectelor sau disfunctionalitatilor pentru o
perioada de 24 de luni de la data achizitionarii.

In aceasts perioada, vom inlocui gratuit produsul neconform sau componentele sale defecte, la
prezentarea dovezii de cumparare catre comerciantul cu amanuntul care |-a vindut.

Inainte de fnlocuire, RAIN S.p.A. fsi rezerva dreptul de a solicita livrarea produsului (pe cheltuiala
clientului) pentru a verifica defectiunea sa intrinseca si pentru a certifica faptul ca aceasta nu
rezultd din instalarea si / sau utilizarea incorectd. Aceste elemente din urma ar anula, de fapt,
dreptul la garantia produsului.

Avertismente

RAIN S.p.A. isi declina orice responsabilitate pentru orice daune aduse persoanelor, lucrurilor sau
animalelor de companie, care pot rezulta, direct sau indirect, din utilizarea produsului.

Orice modificare a produsului care nu este aprobaté in mod expres de catre RAIN S.p.A. poate
anula dreptul utilizatorului la garantia produsului, precum si dreptul de utilizare a acestuia din
motive de securitate.

SL
Garancija in izjave



RAIN spa svojim kupcem zagotavlja, da v njegovih izdelkih dve leti od datuma nakupa ni napak v
materialih in proizvodnji.

V obdobju dveh let od datuma nakupa pokvarjene dele brezplaéno zamenjamo ali sestavne dele,
ki bodo odkrili napake, ¢e se uporabljajo v obi€ajnih pogojih uporabe in vzdrzevanja (zahtevajo
dokazilo o nakupu). Pridrzujemo si pravico do pregleda okvarjenega dela, preden ga zamenjamo.
RAIN spa ne bo odgovoren za kakrsne koli stroske ali dodatke ali posledi¢no $kodo, ki bi nastala
zaradi okvare izdelka.

Odgovornost RAIN spa v okviru te garancije je omejena le na zamenjavo okvarjenih komponent.
Ce zelite uveljaviti svojo pravico do garancije, vmite enoto prodajalcu s kopijo potrdila o placilu.
Opozorilo: Vse nepoobladéene spremembe te enote, ki jih proizvajalec ni izrecno odobril za
skladnost, lahko odpovejo pravico do uporabe te opreme in razveljavijo garancijo.

SK

Zéruka

Spoloénost RAIN S.p.A. poskytuje zaruku na svoje produkty proti vadam alebo porucham po
dobu 24 mesiacov od datumu nékupu. Pocas tejto doby nahradi nevyhovujuci produkt alebo jeho
chybnu &ast bezplatne, pokial bude dolozené potvrenie o nakupe predajcovi, ktory ho vystavil.
Pred vymenou si spolognost RAIN S.p.A. vyhradzuje pravo na poziadavku dorucenia produktu
(na naklady zakaznika) za ucelom overenia jeho skutocnej zavady a potvrdenia, Ze zavada nie
je spbsobena nespravnou intalaciou a/alebo pouzitim. Tieto spomenuté pri€iny by mohli mat za
nasledok zruSenie prava na poskytnutie zaruky produktu.

Upozornenia

Spoloénost RAIN S.p.A. odmieta pint zodpovednost za akékolvek Skody spdsobnené osobam,
veciam alebo zvieratdm, ktoré moZu vznikndt priamo alebo nepriamo pouzivanim tohto produktu.
Akakolvek uprava produktu, ktora nie je vyslovene potvrdend spoloénostou RAIN S.p.A., mbze
zrusit uzivatel'ské prava na zéruku tohto produktu, ako aj prava na jeho pouZitie z bezpe€nostnych
dévodov.

BG

l"apaHums

RAIN S.p.A. faBa rapaHuus 3a npoaykTuTe cv 3a AeekTv unu npobnemm 3a Nepuog ot 24
Mecelja oT jaTaTa Ha 3akyrnyBaHe.lpe3 T031 nepvoa HUe Lue 3aMeHnH AeeKTHUTE NPOAYKTI unu
4acTu crefl [L0Ka3aTencTBo 3a Nokymka.

Mpenv fa 3aMeHUM AaAeH NPOAYKT, Hue Ce Monasame OT MpaBoTo Ci Aa NPOBEPUM
peknamaLusTa v janu TS He e Mo BIHa Ha HenpaBuiHa MHCTanauLs Unu 13nonasaxe.
MpenynpexaeHne

RAIN S.p.A. 0TXBbpNS BCSKaKBa OTTOBOPHOCT 3a BCSKAKBY NOBPEAM, MPUYNHEHN HA LA, Hella
1N AOMALLIHY TIIOBUMLN, KOUTO MOraT MPSIKO UMW KOCBEHO fia MPON3TMYAT OT W3NON3BaHETO Ha
npopykTa.

Bcsiko M3MeHeHe Ha npoaykTa, koeTo He e n3puiHo ogobpeHo ot RAIN S.p.A., Moxe Aa aHynupa
npaBoTo Ha MoTpebuTens Aa 13nonaea rapaHLusTa 3a NpoayKTa.



TR

Garanti

RAIN S.p.A., Urinlerinde olusabilecek tim hasar veya arizalari, alindig tarihten itibaren 24 ay
icerisinde, kargilamaktadir.

Bu siire igerisinde, uygun olmayan iriin veya ilgili arizali pargay, Griiniin ilgili bayiden aliminin
kanitlanmasi sartiyla bedelsiz olarak degistiriyoruz.

Degisim éncesi RAIN S.p.A., iriiniin hatali oldugunu teyit etmek ve hatanin hatali montaj ve/
veya kullanimdan kaynaklanmadiginin ortaya ¢ikartiimasi icin ilgili Grintin kendisine sevkiyatini
talep edebilir (bedeli musteride olacak sekilde). Hatall montaj ve/veya kullanim durumunda Griin
garantisi gegerli degildir.

Uyarilar

RAIN S.p.A., triiniin kullanimi sonucu herhangi bir kisi, evcil hayvan veya cisme gelebilecek direkt
veya indirekt hicbir yaralanma veya hasarda sorumluluk tagimaz.

RAIN S.p.A. tarafindan agik bir sekilde onaylanmamus, Uriin Gzerinde yapilan herhangi bir
degisiklik, kullanicinin Griin garantisi Gzerindeki haklarini hikiimsiz kilabilir. Ayrica boyle bir
degisiklik sonucu glivenlik nedenliyle kullanicinin kullanim haklari da hikiimsuz olabilir
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Mpenynpexaenue

RAIN S.p.A. cHumaeT ¢ cefs BCo 0TBETCTBEHHOCTb 3a Nto6oit yLyepb miofsM, Beluam unu
[AOMaLLHIM XMBOTHbIM, KOTOPbIE MOTYT NPAMO M KOCBEHHO MOCTPaAaTh OT UCMONb30BaHNS
npoaykTa.

Ttobas moandmkaLys npopykTa, He NpefycMoTpeHHas i He ofobperHas komnaxneit RAIN
S.p.A., MOXeT aHHynMpoBaTh NpaBo Monb3oBaTeNs Ha rapaHTUIO Ha MPOAYKT, @ Takke He
rapaHTupyeT ero AanbHeliluee 6e3onacHoe yHKUMOHMPOBaHKe.

[apaHTUitHble 06s13aTenbCTBa

Komnanus RAIN S.p.A. pacnpocTpaHsieT rapaHTuitHble 06si3aTensCTea Ha ee NpoayKThl B Cryyae
33BO/ACKMX AEEKTOB MM HEUCMIPABHOCTEN Ha Nepuog B 24 MecsiLia OT AaTbl NOKyNkW. B Tevenne
9TOr0 NEepUoa Mbl 3aMEHUM HEVCTPaBHbIil NPOAYKT UMK ero AedeKTHbIE KOMMOHEHTbI BecnnaTHo,



nocne NpefoCTaBnenus CBIWAeTENbCTBA dakta Nokynki NpoAaBLly.

Mepep 3ameHoit komnaHusi RAIN S.p.A. ocTaensieT 3a co6oii npaBo 3anpocuTb JOCTaBKy
npopykTa (3a cyeT Knuenta), 4tobbl IPOBEPUTH €10 BHYTPEHHIOK A(EKTHOCTL U NOATBEPANTD,
4TO HEMCMPaBHOCTb He SBNSETCS Pe3yNbTaToM HENpaBWbHON YCTaHOBKW W/UMK UCMONb30BaHNS.
HenpaBunbHas ycTaHoBKa 1 3KCnnyaTaLys CHUMAIOT rapaHTUiHble 0653aTensCTBa KOMMaHn Ha
NpOAYKT.

RU

MpenynpexaeHne

RAIN S.p.A. cHumaeT ¢ cefst BCo 0TBETCTBEHHOCTL 3a Nto6oi yLyepb miofsM, Bellam unm
AOMALLHUM XMBOTHBIM, KOTOPbIE MOTYT MPSIMO UM KOCBEHHO MOCTPaAATh OT UCMONb30BAHNS
npopykTa.

Tiobas MoandmkaLus npopykTa, He npenycMoTpeHHas U He ofobpeHHas komnaxueit RAIN
S.p.A., MOXeT aHHynupoBaTh npaso [onb30BaTeNs Ha rapaHTUiO Ha NPOAYKT, a Takke He
rapaHTUpyeT ero fanbHeiilee 6esonacHoe GyHKLMORMPOBaHNE.

(RU) M'apaHTuitHble 0Bsi3aTenbeTea

Komnanust RAIN S.p.A. pacnpocTpaHsieT rapaHTuiiHble 06si3aTenbCTea Ha ee NpoayKThl B Cryyae
3aBO/ACKUX 1eEKTOB 1NN HEUCNPABHOCTEN Ha Nepuoz B 24 MecsLia oT aTbl NOKYNku. B Teyerme
3TOr0 Nepuosia Mbl 3aMEHUM HENCTIPaBHbI MPOAYKT UMK ero AedekTHbIe KOMMOHeHTbI becnnaTHo,
nocne NpefoCTaBnenus CBIWAeTENbCTBA dakTa Nokynki NpoAaBLly.

Mepep 3ameHoit komnaHusi RAIN S.p.A. ocTaensieT 3a co6oii npaBo 3anpocuTb JOCTaBKy
npopykTa (3a cyeT Knuenta), 4tobbl IPOBEPUTL €10 BHYTPEHHIOK A(EKTHOCTL U NOATBEPANTD,
4TO HEMCPaBHOCTb He SBNSETCS Pe3yNbTaToM HENpaBWUbHON YCTaHOBKW W/UMN UCMONb30BaHNS.
HenpaBunbHas ycTaHoBKa 1 3kCninyaTaLys CHUMAIOT rapaHTUiHble 0653aTensCTBa KOMMaHui Ha
NpOAYKT.

UK

l"apaHTiltHi 060B's13kM

Komnanist RAIN S.p.A. notwmpioe rapaHTiliHi 0608's13ki Ha Ti IpoayKTW Y BUNaaKy BUPOBHUUMX
nAedekTiB abo HecnpaBHOCTei Ha nepiof 40 24 micsuiB Bif AaTv NoKynku. B npogoBx Lboro
nepiogy M1 3aMiHUMO HecripaBHMiA NpoayKT abo 1oro fedhekTHi KOMMOHEHTYV Ge3KOLLTOBHO, Micrst
3acBifYeHHs thakTy Nokynki NpoAaBLto, Lo peanidysas AaHy NpOAyKLio.

Mepep 3amiHoto komnaxis RAIN S.p.A. 3anviuae 3a coboto npaBo 3aMOBIUTY JOCTaBKY MPOAYKTY
(3a paxyHok Mokynus), o6 nepesipuTy 1oro BHYTPILUHI AedekT Ta MATBEpAUTY, L0
HECTPaBHICTb He € Pe3yrbTaToM HEBIPHOTO BCTaHOBMEHHS Ta/abo BUKkopuCTaHHs. HenpasunbHe
BCTAHOBIEHHS! Ta eKCrnyaTaLlis NpUCTPOLO 3HIMatoTb rapaHTiliHi 060B’A3kM KoMMaHii Ha NPoaYKT.

NO

Garanti

RAIN S.p.A. gir garanti for alle vare produkter mot defekter eller feil for en periode pa 24 maneder
fra kjopsdato.

| denne perioden vil vi erstatte det defekte produktet, eller den defekte delen, uten kostnader, ved
fremvisning av kjgpsbevis til den forhandler hvor produktet ble kjapt.



Far vi erstatter ett produkt, forbeholder RAIN S.p.A. Seg retten til @ be om a fa produktet tilsendt
(for kundens regning) for a fa bekreftet feilen pa produktet, og att det ikke skyldes feil bruk eller
installasjon fra kundens side.

Dette punktet er en forutsetning for att garantien skal veere gyldig.

Advarsel

RAIN S.p.A. Fraskriver seg etthvert ansvar for skade pa person, ting eller husdyr som matte
oppsta, direkte eller indirekte, grunnet bruk av utstyret.

Enhver modifisering av produktet, som ikke uttrykkelig er godkjent av Rain S.p.A. Kan medfare tap
av retten til garant pa produktet, s& vel som retten til & bruke det av sikkerhetshensyn.

HR

Jamstvo

Jamstvom drustva RAIN S.p.A. su pokriveni svi kvarovi ili nepravilnosti proizvoda u razdoblju od
24 mjeseca od datuma kupovine.

U okviru ovog razdoblja ¢e biti besplatno zamijenjeni svi nesukladni proizvodi ili njihovi neispravni
dijelovi na temelju predo¢enja dokaza o kupovini maloprodajnom mjestu koje je ispostavilo racun.
Prije zamjene drustvo RAIN S.p.A. ¢e imati pravo zahtijevati da mu proizvod bude dostavljen (na
nepravilnog instaliranja ifili uporabe. U ovom drugom slu¢aju, pravo na jamstvo proizvoda ¢e biti
nevazece.

Upozorenja

Drustvo RAIN S.p.A. odbacuje svaku odgovornost za bilo kakve Stete nanesene osobama,
stvarima ili kuénim ljubimcima do kojih bi moglo doci, neposredno ili posredno, uporabom ovog
proizvoda.

Svaka izmjena proizvoda koju druStvo RAIN S.p.A. nije izri€ito potvrdilo, mogla bi ponistiti pravo
korisnika na jamstvo ovog proizvoda kao i njegovo pravo koritenja iz sigurnosnih razloga.



ITALY (MI)

I RAIN s.p.a.
| Q | I ‘ via Kennedy 38/40
20023 Cerro Maggiore

www.rain.it

PURE VISION Models:
Li-ion 18650 2000mAh 3.6V 200.1159000

Input: SV===700mA

200.1250000
200.1450000

Made in Italy 200.1650000

C€

P68

Ver. 3.0

Certificate of Conformity to European Directives

Rain SpA declares that the irrigation controller complies with the

standards of the European Directives of “electromagnetic compatibility”
(2014/30/EV), “low voltage” (2014/35/EU) and “radio equipment” (2014/53/EU).

This symbol means the product must not be discarded as household waste and should be deli-
vered to an appropriate collection facility for recycling.

Proper disposal and recycling help protect natural resources, human health, and the environ-
ment. For more information on disposal and recycling of this product, contact your local munici-
pality, disposal service, or the shop where you bought this product.

Please dispose of used batteries properly, following local regulations. Do NOT incinerate

The IP Code is defined in IEC standard 60529 which classifies and rates the degree of protection
provided by mechanical casings and electrical enclosures against intrusion, dust, accidental
contact, and water.

IP68 protection: No ingress of dust, complete protection against contact (dust-tight). The equip-
ment s suitable for continuous immersion in water under the following conditions: up to 1 meter
of freshwater for up to 30 minutes.




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


